
"EL DELGADO" TEJAS GUN BELT - EL DELGADO TEJAS GUN BELT
CHOCOLATE 44"

With a design similar to Magpul’s popular “El Original” gun belt, the Magpul Tejas
Gun Belt – “El Delgado” was designed with a thinner polymer backing, resulting
in an even more flexible belt that won’t give up its gun belt rigidity. As a result, the
“El Delgado” retains its original shape over its lifetime without adding extra bulk.  
Featuring a 100% North American bull hide outer layer and backed by a
supporting, flexible layer of reinforcing polymer, the “El Delgado” offers dress belt
comfort with stretch and sag-free performance, and it’s sturdy enough to carry a
light pistol. It measures 1-1/2” wide and .21” thick, so it will fit most belt loops and
holsters comfortably. Eight holes with precise3/4” spacing provide a wide
adjustment range. The belt includes an easily removable buckle that’s
engineered with a sleek profile design that sits flat against the waist and helps
reduce printing when you’re carrying.   Magpul’s Tejas Gun Belt - “El Delgado”
comes in even sizes from 32”- 46” and in two colors: Black, Chocolate. Made in
the USA. 100% North American bull hide Full grain outer layer is backed by a
supporting, flexible, reinforced polymer layer A thinner bio thane backing keeps
the belt sturdy, is more pliable in initial wear, and allows the belt to keep its
original shape over its lifetime Includes eight holes with precise 3/4” spacing for a
wide adjustment range 1-1/2” wide and .21” thick to fit most belt loops and
holsters Dress belt comfort offers stretch and sag-free performance that’s
supportive enough to carry a light pistol Removable buckle with branded
“tool-free” fasteners and brushed antique silver finish Sleek profile buckle design
that sits flat against the waist and helps reduce printing when carrying Made in
Texas

Attributes

Name: EL DELGADO TEJAS GUN BELT CHOCOLATE 44"
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 430100276
Mfr. No.: MAG1275-210-44
Color: Chocolate
Material: Bull Hide
Size: 44
Delivery weight: 2.858kg
Shipping height: 1,118mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 6mm
UPC: 840815138266

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den MAGPUL "El Delgado"
Tejas Gun Belt

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für den MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Belt entschieden haben. Dieser Gürtel wurde
mit Blick auf Flexibilität und Stabilität entwickelt und bietet einen hohen Komfort beim Tragen. Um die Sicherheit und
den bestmöglichen Gebrauch Ihres Gürtels zu gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise
sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Gürtel regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung überprüft
wird.
Verwenden Sie den Gürtel nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Halten Sie den Gürtel und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Achten Sie darauf, dass der Gürtel richtig eingestellt ist, um ein Verrutschen oder Abrutschen zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie den Gürtel nicht, wenn er beschädigt ist oder lose Teile aufweist.
Vermeiden Sie übermäßige Belastung des Gürtels, um eine Beschädigung oder Verletzung zu verhindern.
Achten Sie darauf, dass die Schnalle sicher und fest sitzt, bevor Sie den Gürtel anlegen.
Verwenden Sie den Gürtel nicht, um schwere Gegenstände zu tragen, die über das empfohlene Gewicht
hinausgehen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Einstellung des Gürtels:

Fädeln Sie den Gürtel durch die Gürtelschlaufen Ihrer Hose.
Ziehen Sie den Gürtel an und stellen Sie ihn so ein, dass er bequem sitzt, ohne zu drücken.
Nutzen Sie die acht Löcher mit einem präzisen Abstand von 3/4", um den Gürtel nach Bedarf
anzupassen.

Befestigung der Schnalle:

Stellen Sie sicher, dass die Schnalle ordnungsgemäß an den Gürtelenden befestigt ist.
Überprüfen Sie die Schnalle vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen oder
Abnutzungserscheinungen.

Tragen des Gürtels:

Tragen Sie den Gürtel so, dass er flach am Bauch sitzt, um das Druckbild zu minimieren.
Achten Sie darauf, dass der Gürtel nicht zu eng sitzt, um die Bewegungsfreiheit nicht einzuschränken.

Entsorgungsanweisungen
Wenn der Gürtel das Ende seiner Lebensdauer erreicht hat oder beschädigt ist, entsorgen Sie ihn
umweltgerecht.
Trennen Sie den Gürtel von anderen Materialien, wenn möglich, und entsorgen Sie ihn gemäß den lokalen
Vorschriften für die Abfallentsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anfragen zu Sicherheitsproblemen oder Rückrufen, wenden Sie sich bitte an die zuständige Stelle
in Ihrem Land. Es ist wichtig, dass Sie alle Sicherheitsrichtlinien befolgen und regelmäßig nach Aktualisierungen
suchen.



Schlussfolgerung
Der MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Belt ist ein hochwertiges Produkt, das Ihnen Komfort und Flexibilität bietet.
Durch die Beachtung der oben genannten Sicherheitshinweise können Sie sicherstellen, dass Sie den Gürtel sicher
und effektiv verwenden. Vielen Dank für Ihren Kauf und viel Freude mit Ihrem neuen Gürtel!
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MAGPUL "EL DELGADO" TEJAS GUN BELT SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Belt. This guide provides essential safety instructions
and guidelines for the proper use and maintenance of your gun belt. Please read this document carefully to ensure a
safe and enjoyable experience with your product.

General Safety Guidelines
Ensure the belt is suitable for your intended use. The "El Delgado" is designed for carrying light firearms; do
not exceed its intended capacity.
Regularly inspect the belt for signs of wear or damage, including the outer layer and buckle. Do not use if any
part is compromised.
Keep the belt out of reach of children and vulnerable individuals who may not understand its purpose or the
risks associated with its use.
Follow all local laws and regulations regarding the carrying of firearms and use of firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
When wearing the belt, ensure a snug fit to prevent shifting or slipping during movement.
Avoid overloading the belt with heavy items, as this may affect its performance and structural integrity.
If you experience discomfort or any unusual sensation while wearing the belt, remove it immediately and
assess the situation.
Be mindful of the belt's buckle when sitting or bending, as it may cause discomfort or injury if not positioned
correctly.

Instructions for Installation and Usage

Fitting the Belt:

Start by measuring your waist to select the correct size. The "El Delgado" is available in even sizes
from 32" to 46".
Insert the belt through your pant loops, ensuring it is positioned comfortably around your waist.
Adjust the belt to your desired tightness, utilizing the eight holes with precise 3/4” spacing for a secure
fit.

Using the Buckle:

The buckle is designed for easy removal. To detach, press the release mechanism gently.
Ensure the buckle is securely fastened before wearing the belt. It should sit flat against your waist to
minimize printing when carrying.

Carrying a Firearm:

If you are carrying a firearm, ensure it is securely holstered and that the holster is compatible with the
belt.
Regularly check the holster and firearm for proper fit and security while wearing the belt.

Maintenance:

Clean the belt with a damp cloth to remove dirt and debris. Avoid using harsh chemicals that may
damage the material.
Store the belt in a cool, dry place when not in use to preserve its shape and integrity.

Disposal Instructions



When the belt reaches the end of its usable life, dispose of it responsibly. Check local regulations for guidance
on the disposal of leather and polymer materials.
Consider recycling options where available to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Belt, please refer to the
manufacturer's website or customer service channels for assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. By following these instructions, you can ensure a safe and
effective experience with your MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Belt.
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Guide de Sécurité pour la Ceinture de Tir MAGPUL "El
Delgado" Tejas

Introduction
Merci d'avoir choisi la ceinture de tir MAGPUL "El Delgado" Tejas. Ce guide vous fournira des informations
importantes sur la sécurité, l'utilisation et l'entretien de votre ceinture. Veuillez lire attentivement ces instructions pour
assurer une utilisation sécurisée et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la ceinture est correctement ajustée avant de l'utiliser.
Ne portez pas la ceinture si elle présente des signes de dommage ou d'usure, tels que des déchirures ou des
coutures lâches.
Évitez de porter des objets lourds qui pourraient déformer la ceinture.
Ne laissez pas la ceinture à la portée des enfants, car elle pourrait présenter un risque d'étranglement ou
d'accident.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Vérifiez que la boucle est bien fixée avant de porter la ceinture.
Ne tirez pas sur la ceinture de manière excessive, car cela pourrait endommager la structure.
Évitez de plier ou de tordre la ceinture de manière excessive.
Si vous ressentez une gêne ou une douleur pendant le port, retirez immédiatement la ceinture.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Ajustement de la Ceinture

Enfilez la ceinture à travers les passants de votre pantalon.
Ajustez la longueur de la ceinture en utilisant les huit trous d'ajustement disponibles, en veillant à un
espacement de 3/4".
Assurezvous que la ceinture est bien ajustée, mais pas trop serrée pour éviter l'inconfort.

Fixation de la Boucle

Placez la boucle sur le point d'ajustement choisi.
Appuyez sur la fermeture pour la sécuriser en place.
Vérifiez que la boucle est à plat contre votre taille pour minimiser les marques.

Entretien de la Ceinture

Nettoyez la ceinture avec un chiffon humide et savonneux pour enlever la saleté.
Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le cuir.
Stockez la ceinture dans un endroit frais et sec lorsqu'elle n'est pas utilisée.

Instructions d'Élimination
Lorsque vous décidez de vous débarrasser de la ceinture, veuillez suivre ces instructions :

Ne jetez pas la ceinture à la poubelle si elle est encore en bon état. Envisagez de la donner ou de la recycler.
Si la ceinture est endommagée, découpezla en morceaux avant de la jeter pour éviter tout risque d'accident.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en cuir et en polymère.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre ceinture de tir MAGPUL "El Delgado" Tejas,
veuillez consulter le site web officiel de MAGPUL ou contacter le service client local pour obtenir de l'aide.



Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité et
celle des autres lors de l'utilisation de votre ceinture de tir MAGPUL.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Cintura
Magpul "El Delgado" Tejas

Introduzione
Grazie per aver scelto la cintura Magpul "El Delgado" Tejas. Questo prodotto è progettato per offrire comfort e
prestazioni elevate. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e
soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare la cintura solo per lo scopo previsto, ovvero come cintura per armi.
Controlla regolarmente la cintura per eventuali segni di usura o danni. In caso di danni, non utilizzare il
prodotto.
Tieni la cintura lontana dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Controllo della misura: Assicurati che la cintura sia della misura corretta per il tuo girovita prima di
indossarla.
Uso della fibbia: Utilizza la fibbia rimovibile seguendo le istruzioni, assicurandoti che sia ben fissata.
Carico massimo: Non superare il peso raccomandato per il trasporto di armi leggere.
Visibilità: Quando indossi la cintura con un'arma, assicurati che sia ben nascosta per ridurre la visibilità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Indossare la cintura:
Posiziona la cintura intorno al tuo girovita.
Inserisci la fibbia nell'apposito passante e assicurati che sia ben chiusa.
Regola la cintura utilizzando i fori per ottenere una vestibilità comoda.

Rimozione della cintura:
Sblocca la fibbia utilizzando il meccanismo di rilascio.
Rimuovi la cintura delicatamente dal tuo girovita.

Manutenzione:
Pulisci la cintura con un panno umido per rimuovere polvere e sporco.
Non utilizzare detergenti aggressivi o solventi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando la cintura non è più utilizzabile, smaltiscila in modo responsabile.
Controlla le normative locali per la corretta eliminazione dei materiali in pelle e polimero.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Conformità alle Normative
Questo prodotto è conforme alle normative europee sulla sicurezza dei prodotti (EU General Product Safety
Regulation GPSR). È progettato per garantire un uso sicuro e per ridurre i rischi associati.



Identificazione dei pericoli: La cintura è progettata per minimizzare il rischio di infortuni durante l'uso
previsto.
Istruzioni chiare per evitare i pericoli: Segui attentamente tutte le istruzioni di utilizzo e manutenzione per
garantire la sicurezza.
Avvertenze specifiche per l'età o il pubblico: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di bambini
senza supervisione.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente della cintura Magpul "El Delgado"
Tejas.
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MAGPUL "EL DELGADO" TEJAS GUN BELT
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Belt tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään vyötä turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ja kunnossa ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti.
Tarkista säännöllisesti soljen ja vyön kunto.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai kulumista.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että vyö on oikein säädetty ja kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä ylikuormita vyötä, sillä se on suunniteltu kevyen pistoolin kantamiseen.
Käytä vyötä vain vyölenkeissä ja holstereissa, jotka ovat yhteensopivia vyön koon ja paksuuden kanssa.
Ole varovainen, kun irrotat solkea, jotta vältät vahingot.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Aseta vyö vyölenkkeihin tai holsteriin varmistaen, että se istuu tiiviisti.
Säädä vyön pituus kahdeksasta reiästä, jotka ovat 3/4” välimatkalla.
Varmista, että solki on kunnolla kiinni ja että se ei liiku.

Käyttö

Kiinnitä vyö vyötärölle niin, että se istuu mukavasti.
Tarkista, että vyö ei purista liikaa tai ole liian löysä.
Varmista, että vyön rakenne ei estä liikkeitäsi tai aiheuta epämukavuutta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Älä polta tai hävitä tuotetta tavallisessa jätteessä.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säännöt tuotteen hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä asiakaspalveluun. Varmista, että sinulla on
tuotteen tiedot valmiina.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen tavoite. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että voit nauttia MAGPUL "El
Delgado" Tejas Gun Belt tuotteestasi turvallisesti.





1.  

2.  

3.  

Säkerhetsinstruktioner för MAGPUL "EL DELGADO"
TEJAS GUN BELT

Introduktion
Tack för att du har valt MAGPUL "EL DELGADO" TEJAS GUN BELT. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner
och riktlinjer för att säkerställa säker användning av ditt bälte. Vänligen läs igenom dessa instruktioner noggrant
innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid bältet i enlighet med tillverkarens anvisningar för att undvika skador.
Kontrollera bältet regelbundet för tecken på slitage eller skador. Använd inte bältet om det är skadat.
Förvara bältet på en torr och säker plats, borta från direkt solljus och extrema temperaturer.
Håll bältet utom räckhåll för barn och sårbara grupper för att undvika olyckor.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast bältet för avsett syfte, dvs. för att stödja klädbärande och lätt vapenbärande.
Se till att bältet är korrekt justerat för att undvika obehag eller skador under användning.
Undvik att överbelasta bältet med för tunga föremål, vilket kan påverka dess prestanda.
Om du upplever obehag eller smärta under användning, ta av bältet omedelbart.

Instruktioner för installation och användning

Justering av bältet:

För att justera bältet, använd de åtta hålen med 3/4" avstånd för att välja den mest bekväma
passformen.
Trä bältet genom bältesöglor och säkerställ att det sitter ordentligt.

Användning av spännet:

Fäst det avtagbara spännet genom att trycka in det på plats. Kontrollera att det sitter ordentligt.
Justera spännet så att det sitter platt mot midjan för att minska tryck och obehag.

Bärande av vapen:

Om du bär ett vapen, se till att det är korrekt placerat och att bältet ger tillräckligt stöd.
Kontrollera att vapnet är säkert och att det inte kan falla ut under rörelse.

Avfallshantering
När du inte längre behöver bältet, se till att kassera det på ett miljövänligt sätt.
Undvik att slänga bältet i vanliga sopor. Kontakta lokala återvinningscentraler för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se till
att ha produktens modellnummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Viktig information
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom att kontrollera EU:s Safety Gateplattform.

Tack för att du valde MAGPUL "EL DELGADO" TEJAS GUN BELT. Vi önskar dig en säker och tillfredsställande
användning av din produkt.




